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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS.

Do not touch hot surfaces. Use handles or knaobs.

To protect against risk of electrical shock, do not immerse cord, plugs or cooking unit in water or other liquid(s).

Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting in or taking off parts and before cleaning
the appliance.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or is dropped or damaged in
any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical
adjustment.

. The use of accessory attachments not recommended or sold by the appliance manufacturer may cause hazards.

. Do not use outdoors.

. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

11. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other hot liquids.

12. To disconnect, remove plug from wall outlet.

13. Do not use appliance for other than intended use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Merchandise for household use only.
No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel.

o RN =

woo~

A short power-supply cord is provided to reduce the hazards resulting from entanglement or tripping over a longer cord. An
extension cord may be used with care; however, the marked electrical rating should not be at least as great as the electrical rat-
ing of this appliance. The extension cord should not be allowed to drape over the counter or tabletop where it can be pulled on by
children or tripped over.

POLARIZED PLUG

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other), as a safety feature, this plug will fit in a polarized outlet
only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not
attempt to defeat this safety feature.

HOW TO MAKE TOASTED SANDWICHES

. When using the first time, wipe the surface of the platens with a damp cloth and dry with cloth , tissue etc. Then smear the

platen with butter, margarine or cooking fat.

Fit the plug into the wall socket.

Close the Sandwich Maker and prepare sandwich while toaster is heating.

When the Sandwich Maker is ready after about 5 mins., the ready to cook light will come on (or light will be off if the toaster

has only one light).

Fully open the Sandwich Maker. Place a slice of bread in the bottom half with the buttered side against the platen.

Fill the sandwich, pressing the bottom half into the platen.

Place on the top slice with the buttered side up and carefully close the two parts of the toaster together. Do not force shut.

Steam will be ejected from between the platens while doing this and care must be taken to ensure that fingers do not come

into contact with same.

. Lock the two halves with the wire clip while toasting is taking place.
NOTE - During toasting the warning light will cycle on and off while the thermostat keeps the toaster at the right temperature.
Cook only with metal platen closed.

. Your sandwich will be toasted in 2-3 mins. or longer to suit your taste. Open the toaster and remove sandwich using plastic or
wooden spatula. Never use metal knife as this may damage the non-stick coating.

10. Close the lid to preserve the heat until ready to toast the next sandwiches.

11. Prepare further sandwiches if required while the one is cooking.

12. After use, remove the plug from the wall socket.

HINTS FOR BEST RESULTS

Always preheat before using. Plug cord into power outlet while preparing the fillings.

For soft or liquid sandwich fillings use medium sliced bread, white or brown. If small amounts of filling use
toasting bread.

Flavored butters may also be used.

For added flavor use bacon dripping. Brush stripping on outside of bread.

Suggested garnishes for savory sandwiches: lettuce, parsley, mint, cress, stuffed olive halves, onion, tomato, etc.

A teaspoon of sugar sprinkled on the outside makes toasted sandwiches crisper (especially with fruit fillings).
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CLEANING

* After use and before cleaning remove plug, wait for toaster to cool.

» Wipe the inside and the edges of the platen with kitchen roll, absorbent paper towel or a soft cloth.

* Should any filling be difficult to remove, pour a little cooking oil onto the platen and wipe off after five mins. when the food has
softened.

» Wipe the outside with only a slightly moistened cloth ensuring that no moisture, oil or grease enter the cooling slots.

Do not clean the inside or outside with any abrasive scouring pad or steel wool as this will damage the finish.

DO NOT IMMERSE IN WATER OR ANY LIQUID

COMO HACER SANDWICHES TOSTADAS

. Cuando lo use por primera vez limpie el interior con un pafio himedo y séquelo. Luego unte en las placas

manteca 6 margarina.

Conecte el enchufe a la toma eléctrico.

Cierre su sandwichera y prepare los sandwiches mientras se calienta.

Cuando la sandwichera esta lista, después de aproximadamente 5 minutos, la luz de coccion se encendera (6 la luz se
apagara si la sandwichera tiene una sola luz).

Abra completamente su sandwichera. Coloque una rebanada de pan con la cara con margarina contra la placa.
Rellene el sandwich, presionando la rebanada inferior dentro de la placa.

Ponga la rebanada superior con margarina hacia arriba y cierre cuidadosamente las dos partes de la sandwichera. No
fuerce el cierre, y aseglrase que sus dedos no tengan contacto con el vapor que saldra por entre las placas.

Trabe ambas mitadas con la abrazadera.

NOTA: Durante la coccion, la luz se apagara y encendera intermitentemente mientras el termostato mantiene la
sandwichera en la temperatura correcta. Cocine exclusivamente con las placas metélicas cerrads.

Su sandwich estara listo en 2 6 3 minutos de acuerdo a su gusto. Abra la sandwichera y retire el mismo usando una
espéatula de madera o plastico. Nunca use un cuchillo metélico ya que podria dafiar el revestimiento antiadherente.
10. Cierre la tapa para preservar el calor hasta que se disponga a preparar los préximos sandwiches.

11. Repita la operacion con los sandwiches requeridos.

12. Después de usarlo, retire el enchufe de la toma eléctrica.
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LIMPIEZA

Después de usarlo y antes de limpiarlo retire el enchufe y espere a que se enfrie.

Limpie el interior y los bordes con papel absorvente o pafio suave.

Si quedan restos dificiles de remover, vierta un poco de aceite de cocina sobre la placa y vuelva a limpiar después de 5 minu-
tos.

Limpie el exterior tnicamente con un pafio apenas himedo asegurandose que no entre agua, aceite o grasa por las ranuras
de ventilacion.

Nunca use limpiadores abrasivos o esponja de metal.

No lo sumerja en agua u otro liquido.



CEM Global warrants your new product to be free
from defects in materials and workmanship under
normal household use for a period of one (1) year
from the date of purchase. During this period, such
defects will be repaired or the product replaced by
Cem Globlal without charge. This warranty does not
cover exterior or interior finish or damage caused by
misuse, accident, or negligence.
A purchase receipt or other proof of date of original
purchase will be required before warranty service is
rendered.
If a problem with this item develops during warranty
period, please contact CEM Global, for service.
Any appliance submitted for repair must be sent
(transportation charges prepaid) to:
CEM GLOBAL, LLC.
ATTN: CUSTOMER SERVICE

6950 N.W.77th Court « Miami, FL 33166
If you have any questions concerning the use and
care of this product or comments regarding your
experience with the product, we would like to hear
from you.
If you have a claim under this warranty please follow
these procedures:
1) Within the first forty-five (45) days from date of
original purchase, defective product should be
returned to original place of purchase for
replacement (with proof-of-purchase).
\ 2) Within the first twelve (12) months from date of

ONE YEAR LIMITED WARRANTY

purchase CEM Global LLC will repair or replace (at no
charge) the defective product if it is delivered freight
prepaid during that period to an authorized service
station. To obtain warranty service visit:
www.cemglobal.com

Or, you may write to CEM Global LLC, attention:
Customer Service, 6950 NW 77th Court, Miami, FL 33166.
Proof of purchase is required when requesting warranty
service — SAVE YOUR SALES RECEIPT. This warranty is
extended only to the original purchaser and does not
apply to commercial use, or to damage to the product
(not resulting from defect or malfunction) while in the
possession of the consumer. CEM Global LLC disclaims
all responsibility for consequential, incidental, or
commercial losses caused by the use of this product.
Some states do not allow this exclusion or limitation of
incidental or consequential losses, so the foregoing
disclaimer may not apply to you. This warranty gives
you specific legal rights, and you also have other legal
rights which vary from state to state.

If Service is Required:
* Send a brief letter explaining the problem.
Be sure to include your name, address, and phone
number.
* For faster service, call 1866 915 1212 or e-mail
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customerservi
* Many service problems can be resolved by replacing
a broken or defective part.

CEM Global garantiza su nuevo producto, el cual esta
protegido contra defectos en materiales o mano de obra.
Este producto es para uso normal del hogar. Su producto
esta garantizado por el periodo de un (1) afo desde la
fecha de compra. Durante este periodo, cualquier dafio
descrito anteriormente sera reparado o el producto
substituido por CEM Global sin costo adicional. Esta
garantia no cubre el dafio causado por el mal uso,

id o la negli ia. Se requerira un recibo de
compra original, antes de dar el servicio de garantia.Si
tiene algun problema con este articulo o se desarrolla
alguno durante el periodo de la garantia, por favor
pongase en contacto con CEM Global, para el servicio.
Cualquier pago adicional para la reparacion debe ser
enviada (gastos de transporte pagado por adelantado):

CEM GLOBAL, LLC.
ATTN: CUSTOMER SERVICE
6950 N.W.77th Court Miami, FL 33166

Si usted tiene cualquier pregunta referente al uso y
cuidado de este producto, 6 comentarios referentes a
su experiencia con este producto, nos gustaria
escuchar al respecto.
Si usted tiene un reclamo bajo el periodo de esta
garantia por favor siga el siguiente procedimiento:
1) Dentro de los primeros 45 dias desde la fecha original
de compra, cualquier producto defectuoso debera ser
retornado al lugar original de compra para su reemplazo
(previa presentacion de prueba de compra).
2) Dentro de los primeros 12 meses desde la fecha
original de compra, CEM Global LLC reparara 6

Please detach and mail registration card within 10 days to validate warranty
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WARRANTY REGISTRATION CARD
(Please Print Clearly)

Product:

Name:

Address:

City:

State: Zip Code:

Purchased From:

Date Purchase:

Comments:

Why did you select this item?

Health Benefits

Item Features

Styling

Warranty

Power

Price

Other (please specify)

000 00O00¢0

How did you learn about this item?

Store Sales Clerk

Gift

Friend

Store Display

Demonstration

Advertising (specify)

0000 00

GARANTIA VALIDA POR UN (1) ANO

reemplazara (sin costo alguno) el producto defectuoso,siempre
que sea enviado al centro de servicio autorizado con los gastos
de transporte prepagados.Para obtener servicio de garantia
visitenos:www.cemglobal.com

O puede escribir a CEM Global LLC, atencion: Servicio al
Cliente, 6950 NW 77th Court, Miami, FL 33166. Una prueba de
compra es requerida para solicitar el servicio de garantia. —
CONSERVE SUS RECIBOS DE COMPRA.

Esta garantia es valida unicamente para el comprador original,
no se aplica a uso comercial, 6 a dafios en el producto que no
sean resultado de defectos o mal funcionamiento mientras esté
en posesion del consumidor. CEM Global LLC no se hace
responsable por pérdidas comerciales, circunstanciales, 6 como
consecuencia del uso de este producto. Algunos estados no
permiten esta exclusion o limitacion de pérdidas
circunstanciales 6 pérdidas como consecuencia del uso del
producto, por lo tanto la declaraciéon previa puede que no se
ajuste a usted. Esta garantia le da derechos legales
especificos, y usted puede también tener otros derechos
legales los cuales varian de estado en estado.

Si Requiere el Servicio:

* Envié una breve carta que explique el problema. Esté seguro
de incluir su nombre, direccion, y el nimero de teléfono.

* Para un servicio mas rapido, llame al 1 866 915 1212 o envie un correo
electronico a customerservice@cemglobal.com

* Muchos problemas de servicio pueden ser resueltos

substituyendo una parte rota o defectuosa.

Por favor recorte y envié esta tarjeta por correo para validar su garantia.

(CARTA DE GARANTIA
(Llenar en Letra de Molde)

Producto:

Nombre:

Direccion:

Pais:

Estado:

Ciudad:

Zona Postal:

Lugar de compra:

Fecha de compra:

Comentarios:

Porque eligio este producto ?

Beneficios de Salud

Caracteristicas

Disefio

Garantia

Potencia

Precio
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Otros (Especifique)

Como se entero de este producto?
Impulsador

Obsequio

Amigo

Exhibidor

Demostracion

Publicidad (Especifique)
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